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[bookmark: _Toc70669814]Explications/uitleg 
	Français
	Nederlands 

	La loi IBPT-statut est la loi du 17 janvier 2003 relative au statut du régulateur des secteurs des postes et des télécommunications belges.
	De BIPT-statuut wet is de wet van 17 januari 2003 met betrekking tot het statuut van de regulator van de Belgische post- en telecommunicatiesector.

	En jaune, les modifications envisagées dans l’avant-projet de loi « conservation des données ».  
	In het geel de wijzigingen beoogd in het voorontwerp van wet “gegevensbewaring”. 

	Ce qui est ajouté est surligné (XXX) et ce qui est supprimé est barré (XXX). 
	Toevoegingen zijn onderstreept (XXX) en opheffingen zijn doorgehaald (XXX). 


[bookmark: _Toc70669815]Art. 14 (art. 16 du dispositif/van het dispositief) 
	§ 2. Dans le cadre de ses compétences, l'Institut :
	§ 2. In het kader van zijn bevoegdheden :

	
	

	1° peut organiser de manière non discriminatoire toute forme d'enquêtes et de consultations publiques; il doit organiser de telles consultations publiques afin qu'il tienne compte des points de vue des utilisateurs finals, des consommateurs (y compris notamment, des consommateurs handicapés), des fabricants et des entreprises qui fournissent des réseaux et/ou des services de communications électroniques sur toute question relative à tous les droits des utilisateurs finals et des consommateurs en ce qui concerne les services de communications électroniques accessibles au public, en particulier lorsqu'ils ont une incidence importante sur le marché; ces consultations garantissent que, lorsque l'Institut statue sur des questions relatives aux droits des utilisateurs finals et des consommateurs en ce qui concerne les services de communications électroniques accessibles au public, les intérêts des consommateurs en matière de communications électroniques sont dûment pris en compte ;
	1° kan het Instituut op een niet discriminerende wijze alle onderzoeken en openbare raadplegingen organiseren; het moet dergelijke openbare raadplegingen organiseren zodat het rekening houdt met de standpunten van de eindgebruikers, consumenten (met inbegrip van met name consumenten met een handicap), fabrikanten en ondernemingen die elektronische-communicatienetwerken en/of -diensten aanbieden over aangelegenheden die verband houden met alle eindgebruikers- en consumentenrechten met betrekking tot openbare elektronische-communicatiediensten, met name wanneer zij een belangrijke invloed hebben op de markt; deze raadplegingen waarborgen dat bij de besluitvorming van het Instituut inzake vraagstukken die verband houden met de rechten van eindgebruikers en consumenten wat openbare elektronische-communicatiediensten betreft het op passende wijze rekening houdt met de belangen van de consumenten op het gebied van elektronische communicatie;

	
	

	2° peut exiger, par demande motivée, de toute personne concernée toute information utile. L'Institut fixe le délai de communication des informations demandées ;
	2° kan het Instituut van elke betrokken persoon op gemotiveerde wijze alle nuttige informatie opvragen. Het Instituut bepaalt de termijn waarbinnen de inlichtingen moeten worden meegedeeld;

	
	

	2°/1 peut demander aux opérateurs les données d’identification, de trafic ou de localisation, au sens de la loi du 13 juin 2005 relative aux communications électroniques, pour autant que cela soit nécessaire à l’accomplissement de l’une de ses missions ;
	2°/1 kan het Instituut van de operatoren de identificatie-, verkeers- of locatiegegevens vragen in de zin van de wet van 13 juni 2005 betreffende de elektronische communicatie, op voorwaarde dat dat nodig is voor de vervulling van een van zijn opdrachten;

	
	

	3° coopère avec et communique de l'information à :
	3° werkt het Instituut samen met en verstrekt het informatie aan:

	
	

	a) la Commission européenne, l'ENISA, l'Office et à l'ORECE ;
	a) de Europese Commissie, ENISA, het Bureau en aan BEREC;

	
	

	b) les autorités de régulation étrangères en matière de services postaux et de télécommunications ;
	b) de buitenlandse regulerende instanties voor postdiensten en telecommunicatie;

	
	

	c) les autorités de régulation des autres secteurs économiques ;
	c) de regulerende instanties in de overige economische sectoren;

	
	

	d) les services publics fédéraux en charge de la protection des consommateurs ;
	d) de federale overheidsdiensten die belast zijn met consumentenbescherming;

	
	

	e) les autorités belges en charge de la concurrence ;
	e) de Belgische instanties die belast zijn met mededinging.

	
	

	Après consultation de ces autorités et de l'Institut et sur proposition conjointe du ministre de l'Economie et du ministre, le Roi peut fixer les modalités de la coopération, de la consultation et de l'échange d'informations entre ces instances et l'Institut;
	De Koning kan, na raadpleging van deze instanties en van het Instituut en op gezamenlijk voorstel van de minister die bevoegd is voor Economie en van de minister de nadere regels vastleggen inzake samenwerking, raadpleging en uitwisseling van informatie tussen deze instanties en het Instituut;

	
	

	f) les autorités régulatrices des Communautés et des Régions, selon les modalités convenues dans les accords de coopération avec ces niveaux de pouvoir;
	f) de regulerende instanties van Gemeenschappen en Gewesten en dit volgens de nadere regels die werden afgesproken in samenwerkingsakkoorden met deze beleidsniveaus;

	
	

	g) les services publics qui ont une compétence en matière de sécurité publique, ou de sécurité et protection civile, ou de défense civile, ou de planification de crise, ou de sécurité ou de protection du potentiel économique et scientifique du pays ;
	g) de openbare diensten die bevoegd zijn op het stuk van openbare veiligheid, of civiele veiligheid en bescherming, of civiele verdediging, of crisisplanning, of veiligheid of bescherming van het economische en wetenschappelijke potentieel van het land;

	
	

	h) la Commission de la protection de la vie privée;
	h) de Commissie voor de bescherming van de persoonlijke levenssfeer;

	
	

	i) le Service public fédéral chargé des statistiques et de l'information économique ;
	i) de federale overheidsdienst die belast is met statistiek en economische informatie;

	
	

	4° apporte sa collaboration aux activités de la Commission mixte des télécommunications, créée par l'arrêté royal du 10 décembre 1957, modifié par l'arrêté royal du 24 septembre 1993;
	4° verleent het Instituut zijn medewerking aan de gemengde Commissie voor telecommunicatie, opgericht bij het koninklijk besluit van 10 december 1957 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van 24 september 1993;

	
	

	5° l'Institut peut uniquement prendre des décisions relatives aux réseaux de communications électroniques pour lesquels les Communautés sont également compétentes, après l'entrée en vigueur d'un accord de coopération avec les Communautés portant sur l'exercice des compétences en matière de réseaux de communications électroniques.
	5° kan het Instituut enkel besluiten nemen met betrekking tot die elektronische communicatienetwerken waarvoor de gemeenschappen eveneens bevoegd zijn nadat er omtrent de uitoefening van bevoegdheden met betrekking tot deze elektronische communicatienetwerken een samenwerkingsakkoord met de Gemeenschappen in werking is getreden.

	
	

	6° peut procéder, en respectant les motifs de l'annulation et sans modifier l'étendue de son champ d'application, à la réfection d'une décision annulée par une autorité juridictionnelle lorsque, du fait de cette annulation, un ou plusieurs des objectifs visés aux articles 6 à 8 de la loi du 13 juin 2005 relative aux communications électroniques  ne sont plus réalisés. L'Institut peut procéder à une même réfection lorsque la décision annulée concerne le secteur postal et qu'un ou plusieurs des objectifs suivants ne sont plus réalisés :
	6° mag het Instituut, mits de redenen voor de nietigverklaring worden geëerbiedigd en de omvang van het toepassingsgebied niet wordt gewijzigd, overgaan tot de vervanging van een door een rechterlijke autoriteit vernietigd besluit wanneer, wegens die nietigverklaring, één of meer doelstellingen beoogd in de artikelen 6 tot 8 van de wet van 13 juni 2005 betreffende de elektronische communicatie niet langer worden gehaald. Het Instituut kan in een dergelijke vervanging tevens voorzien wanneer het vernietigde besluit betrekking heeft op de postsector en één of meer van de volgende doelstellingen niet langer worden gehaald:

	
	

	- veiller à la qualité et à la pérennité du service universel;
	- waken over de kwaliteit en het voortbestaan van de universele dienst;

	
	

	- veiller aux intérêts des utilisateurs des services postaux;
	- waken over de belangen van de gebruikers van postdiensten;

	
	

	- contribuer au développement d'un marché intérieur des services postaux;
	- bijdragen tot de ontwikkeling van een interne markt voor postdiensten;

	
	

	- promouvoir la concurrence dans le secteur postal.
	- het bevorderen van de concurrentie in de postsector.
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